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บทคััดย่่อ

	 การออกแบบหลัักสููตรภาษาอัังกฤษในโรงเรีียนประถมศึึกษาไทยเป็็นประเด็็นสำำ�คัญที่่�สะท้้อน 

ช่่องว่่างระหว่่างนโยบายการศึึกษา ทฤษฎีีการสอนภาษา และการปฏิิบััติิจริิงในสถานศึึกษา โดยเฉพาะ 

ในบริิบทของโครงการห้้องเรีียนภาษาอัังกฤษระดัับประถมศึึกษา (Mini English Program: MEP)  

บทความนี้้�วิิเคราะห์์องค์์ประกอบสำำ�คัญที่่�ส่่งผลต่อประสิิทธิิภาพการจััดการเรีียนการสอนภาษาอัังกฤษ  

พบว่่า ความสำำ�เร็็จของการจััดทำำ�หลัักสููตร MEP ขึ้้ �นอยู่่�กับการบููรณาการสามปััจจััยหลััก ได้้แก่่ 1) การ

พััฒนาวิิชาชีีพครููอย่่างต่่อเน่ื่�อง ทั้้ �งในด้้านความรู้้�ทางภาษาศาสตร์์ประยุุกต์์ การจััดการเรีียนรู้้�แบบ 

เน้้นสมรรถนะ และสร้้างการมีีส่่วนร่่วมของผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีีย 2) การออกแบบหลัักสููตรที่่�สอดคล้้องกัับ

กรอบมาตรฐานสากลและบริิบทท้้องถิ่่�น โดยเฉพาะการเลืือกใช้้วิิธีีการสอนที่่�หลากหลายและยืืดหยุ่่�น 

ตามความต้้องการของผู้้�เรีียน และ 3) การสร้้างระบบติิดตามประเมิินผลที่่�สะท้้อนผลลััพธ์์การเรีียนรู้้�จริิง 

ผ่่านกลไกการให้้ข้้อเสนอแนะและการปรัับปรุุงหลัักสููตรอย่่างต่่อเน่ื่�อง ดังนั้้�น การนำำ�หลัักสููตร MEP ไปใช้้

ต้้องอาศััยการประเมิินความพร้้อมอย่่างรอบด้้าน มิใช่่การดำำ�เนิินการภายใต้้ข้้อจำำ�กัดของทรััพยากรที่่�มีีอยู่่�

บทความนี้้�เสนอแนะให้้มีีการพิิจารณาอย่่างรอบคอบและลงทุุนอย่่างแท้้จริิงเพ่ื่�อให้้เกิิดการพััฒนาคุุณภาพ

การศึึกษาและสมรรถนะทางภาษาของผู้้�เรีียนอย่่างยั่่�งยืืน
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Abstract  

	 English curriculum design in Thai primary schools represents a critical issue  

reflecting the gap between educational policy, language teaching theory, and classroom 

practice, particularly in the Mini English Program (MEP). This article analyzes essential 

components affecting English language instruction effectiveness. Findings reveal that MEP 

success depends on integrating three fundamental factors: (1) continuous teacher  

professional development in applied linguistics, competency-based teaching, and  

stakeholder engagement; (2) curriculum design aligned with international standards and 

local contexts through diverse, flexible teaching methodologies responsive to learners' 

needs; and (3) monitoring and evaluation systems reflecting authentic learning outcomes 

through feedback mechanisms and continuous curriculum improvement. Therefore,  

MEP implementation requires comprehensive readiness assessment rather than operat-

ing within existing resource constraints. This article advocates for careful deliberation and 

genuine investment to ensure sustainable improvement in educational quality and  

student language competence.
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บทนำำ�
	 การออกแบบหลัักสููตรภาษาอัังกฤษในโรงเรีียนประถมศึึกษาไทยมีีความสำำ�คัญอย่่างยิ่่�งต่่อ 

การพััฒนาการศึึกษาของประเทศ  เน่ื่�องจากเป็็นจุุดตัดระหว่่างนโยบายการศึึกษา ทฤษฎีีการสอนภาษา 

และการปฏิิบััติิในชั้้�นเรีียนจริิง ประเทศไทยมุ่่�งมั่่�นในการยกระดัับสมรรถนะทางภาษาอัังกฤษของผู้้�เรีียน

เพ่ื่�อรองรัับการแข่่งขัันในเวทีโลก ได้้รัับการสนัับสนุุนจากการปฏิิรููปการศึึกษา ตั้้ �งแต่่พระราชบััญญััติิ 

การศึึกษาแห่่งชาติิ พ.ศ. 2542 (กระทรวงศึึกษาธิิการ, 2542) ไปจนถึึงหลัักสููตรแกนกลางการศึึกษา 

ขั้้�นพื้้�นฐาน พ.ศ. 2551 (กระทรวงศึึกษาธิิการ, 2551) ซ่ึ่�งได้้เน้้นย้ำำ��ความสำำ�คัญของการพััฒนาการเรีียน 

การสอนภาษาอัังกฤษอย่่างเป็็นระบบและครอบคลุุมทั่่�วประเทศผ่านกระบวนการปฏิิรููปการศึึกษา

	 โครงการห้้องเรีียนภาษาอัังกฤษระดัับประถมศึึกษา (Mini English Program: MEP) กลายเป็็น

กลไกสำำ�คัญในการขัับเคล่ื่�อนนโยบายดัังกล่่าวไปสู่่�การปฏิิบััติิในสถานศึึกษา โดยเน้้นการใช้้ภาษาอัังกฤษ

เป็็นส่ื่�อการเรีียนรู้้�ในบางกลุ่่�มสาระการเรีียนรู้้� สร้้างสภาพแวดล้อมการเรีียนรู้้�แบบสองภาษา และส่่งเสริิม

การส่ื่�อสารที่่�เกิิดขึ้้�นตามธรรมชาติิ (ฐิิติิกา เสนาจิิตต์์ และ จุฑามณีี ตระกููลมุทุุตา, 2560) 
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	 การจััดการเรีียนการสอนในรููปแบบหลัักสููตร MEP มีข้้อจำำ�กัดที่่�มีีนััยสำำ�คัญและท้้าทายความสำำ�เร็็จ

 อาทิิ บุคลากรครููที่่�ไม่่เพีียงพอทั้้�งในด้้านความรู้้�และทัักษะ ความเหล่ื่�อมล้ำำ��ของทรััพยากรการศึึกษาระหว่่าง

พื้้�นที่่�ต่่าง ๆ  และความแตกต่่างอย่่างมากของโครงสร้้างพื้้�นฐานและบุุคลากรของสถานศึึกษาในแต่่ละพื้้�นที่่�

 	 นอกจากนี้้� หลัักสููตร MEP ได้้นำำ�กรอบแนวคิดหลัักสููตรแบบเน้้นสมรรถนะ (Competency-Based 

Curriculum: CBC) ซ่ึ่�งเม่ื่�อนำำ�ไปปฏิิบััติิในบริิบทจริิงของโรงเรีียนก็็ยัังคงเผชิิญกัับความท้้าทาย เช่่น  

ความไม่่สม่ำำ��เสมอของวิิธีีการสอนของครููแต่่ละคน อุปสรรคทางจิิตวิิทยาของผู้้�เรีียน อาทิิ ความวิิตกกัังวล

ในการพููดภาษาต่่างประเทศ (Horwitz et al., 1986, อ้างถึึงใน Teimouri et al., 2019) และข้้อจำำ�กัด

ของระบบการประเมินิผลที่่�ค่่อนข้้างไม่่ชััดเจนในการวััดสมรรถนะ การจััดทำำ�กรอบมาตรฐานความสามารถ

ภาษาอัังกฤษของไทย เพ่ื่�อเทีียบเคีียงกัับมาตรฐานสากล (สำำ�นักงานคณะกรรมการการศึึกษาขั้้�นพื้้�นฐาน, 

2566) แม้้จะเป็็นความพยายามที่่�มีีคุุณค่่า แต่่ยัังคงได้้รัับการวิิพากษ์์ว่่าให้้ความสำำ�คัญกัับกระบวนการ

บริิหารจััดการและระบบเอกสารมากกว่่าการพััฒนาคุุณภาพการสอนที่่�แท้้จริิง (Nunan, 2015) ความไม่่

สมดุุลนี้้�สะท้้อนให้้เห็็นช่่องว่่างที่่�เป็็นปััญหาสำำ�คัญระหว่่างการกำำ�หนดนโยบายในระดัับส่่วนกลางกัับ 

การปฏิิบััติิจริิงในสถานศึึกษา ดังนั้้�น บทความนี้้�มีีวััตถุุประสงค์์เพ่ื่�อวิิเคราะห์์และสัังเคราะห์์กรอบแนวคิด

ทางทฤษฎีี แนวทางการปฏิิบััติิที่่�มีีประสิิทธิิภาพ และปััญหาที่่�เกี่่�ยวข้องกัับการออกแบบหลัักสููตรภาษา

อัังกฤษโรงเรีียนประถมศึึกษาในประเทศไทย เพ่ื่�อให้้เกิิดความเข้้าใจที่่�ลึึกซึ้้�งและสามารถนำำ�ไปสนัับสนุุน

การพััฒนาหลัักสููตรที่่�มีีประสิิทธิิภาพ เหมาะสมกัับบริิบท และการพััฒนาสมรรถนะการส่ื่�อสารภาษาอัังกฤษ

ของผู้้�เรีียนไทยในอนาคต

ภููมิิหลััง
	 วิิวััฒนาการของการออกแบบหลัักสูตูรภาษาอังักฤษโรงเรีียนประถมศึึกษาในประเทศไทยเป็น็ผล

มาจากการตััดสินใจเชิิงนโยบายของรััฐบาลในการเข้้าสู่่�เศรษฐกิิจโลกและความจำำ�เป็็นเร่่งด่่วนในการยก

ระดัับทัักษะภาษาอัังกฤษของผู้้�เรีียนให้้เป็็นที่่�ยอมรัับในระดัับสากล ตั้้�งแต่่ปลายทศวรรษ 1990 เป็็นต้้นมา

 การศึึกษาไทยได้้เปลี่่�ยนผ่่านจากการเน้้นการถ่่ายทอดความรู้้�และการสอบเขีียนเพีียงอย่่างเดีียว ไปสู่่�การ

เน้้นการพััฒนาสมรรถนะ ทั กษะการปฏิิสััมพัันธ์์ และความเป็็นอิิสระของผู้้�เรีียน (กระทรวงศึึกษาธิิการ, 

2542) ซ่ึ่�งเป็็นการสะท้้อนวิิสััยทััศน์ใหม่่ของผู้้�บริิหารการศึึกษาที่่�มองว่่าภาษาอัังกฤษไม่่ใช่่เพีียงวิิชาการที่่�

ต้้องท่่องจำำ� แต่่เป็็นเคร่ื่�องมืือสำำ�คัญสำำ�หรัับการส่ื่�อสารและการทำำ�งานในระดัับสากล รวมทั้้�งเป็็นส่่วนหนึ่่�ง

ของขีีดความสามารถในการแข่่งขัันทางเศรษฐกิิจระหว่่างประเทศ

	 การนำำ�นโยบายเหล่่านี้้�ไปปฏิิบััติิในบริิบทท้้องถิ่่�นส่่งผลให้้โรงเรีียนแต่่ละแห่่งประสบปััญหาที่่�สำำ�คัญ

และซัับซ้้อน ครููจำำ�นวนมากยัังขาดความเข้้าใจเชิิงลึึกเกี่่�ยวกับหลัักการและวิิธีีการสอนใหม่่ที่่�มีีพื้้�นฐานจาก

ทฤษฎีี และไม่่ได้้รับัการฝึึกอบรมหรืือการสนัับสนุุนที่่�เพีียงพอในการแปลแนวคิดทางทฤษฎีีไปสู่่�การปฏิิบัติัิ
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ในชั้้�นเรีียนจริิง (Pojanapunya et al., 2024) ทั้้�งนี้้� สาเหตุุของปััญหาไม่่ได้้มาจากการขาดความรู้้�ของครูู

เพีียงอย่า่งเดีียว แต่่ยังัมาจากโครงสร้า้งระบบการศึึกษาที่่�ไม่่ได้้ถููกออกแบบมาเพ่ื่�อรองรัับการเปลี่่�ยนแปลง

ดัังกล่่าว เช่่น ขนาดชั้้�นเรีียนที่่�ใหญ่่เกิินไปทำำ�ให้้ครููไม่่สามารถให้้ความสนใจผู้้�เรีียนเป็็นรายบุุคคล สิ่่�งอำำ�นวย

ความสะดวกและเทคโนโลยีีการสอนที่่�ไม่่เพีียงพอ และการขาดมาตรฐานการประเมิินผลที่่�ชััดเจน  

(กุุลชลีี ธูปะเตมีีย์์ และ ประกอบ คุณารัักษ์์, 2565) 

	 จากปััญหาข้้างต้้น กระทรวงศึึกษาธิิการจึึงเสนอหลัักสููตรภาษาอัังกฤษแบบเน้้นสมรรถนะ (CBC) 

เป็็นกรอบแนวคิดที่่�ก้้าวหน้้าและครอบคลุุมกว่่าหลัักสููตรแกนกลาง เน้้นสิ่่�งที่่�ผู้้�เรีียนควรรู้้� ผู้้�เรีียนควรสามารถ

ทำำ�อะไรได้้ (what learners can do) ในการใช้้ภาษาอัังกฤษในสถานการณ์์ที่่�หลากหลายและซัับซ้้อน 

ในชีีวิิตจริิง โดยมีีเป้้าหมายคืือการพััฒนาความสามารถและสมรรถนะในการประยุุกต์์ใช้้ความรู้้�ทางภาษา

และทัักษะการส่ื่�อสารได้้อย่่างแท้้จริิงและเหมาะสมกัับบริิบท (กระทรวงศึึกษาธิิการ, 2551) ในการนำำ�

หลัักสููตรภาษาอัังกฤษแบบเน้้นสมรรถนะไปปฏิิบััติิ สถานศึึกษาจำำ�เป็็นต้้องให้้ความสนใจกัับระดัับสมรรถนะ

ตามกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุุโรป (Common European Framework  

of Reference for Languages: CEFR) (Council of Europe, 2020) ซ่ึ่�งกำำ�หนดระดัับความสามารถทาง

ภาษาตั้้�งแต่่ A1 (Beginner) ไปจนถึึง C2 (Mastery) โดยสำำ�หรัับผู้้�เรีียนระดัับประถมศึึกษาไทย เป้้าหมาย

ทั่่�วไปคืือให้้ผู้้�เรีียนบรรลุุระดัับ A1 ถึง A2 ในสิ้้�นสุุดการศึึกษาระดัับประถมศึึกษา

	 การนำำ�หลัักสููตรภาษาอัังกฤษแบบเน้้นสมรรถนะไปปฏิิบััติิก็็ต้้องเผชิิญกัับความท้้าทายที่่� 

คล้้ายคลึึงกััน อาทิิ ครููที่่�ไม่่พร้้อมอย่่างเต็็มที่่�ทั้้�งในด้้านความรู้้�เกี่่�ยวกับกรอบมาตรฐานความสามารถทาง

ภาษาของสหภาพยุุโรป และการปรัับใช้้ในการจััดการเรีียนรู้้� งบประมาณและทรััพยากรที่่�ไม่่เพีียงพอสำำ�หรัับ

การพััฒนาระบบการประเมิินผล  และการขาดการตรวจสอบอย่่างจริิงจัังว่่าสถานศึึกษามีีความพร้้อมจริิง

หรืือไม่่ก่่อนการนำำ�หลัักสููตรใหม่่มาใช้้ ปั ญหาเหล่่านี้้�ยัังคงส่่งผลกระทบต่่อการบรรลุุเป้้าหมายการเรีียนรู้้�

ตามระดัับมาตรฐานที่่�กำำ�หนดไว้้

แนวคิิดการออกแบบหลัักสููตร
	 การออกแบบหลัักสููตรภาษาอัังกฤษโรงเรีียนประถมศึึกษาในประเทศไทยต้้องอิิงหลัักทฤษฎีี 

หลายประการที่่�เน้้นความสำำ�คัญของการปฏิิสััมพัันธ์์ในการเรีียนรู้้�ภาษา โดยเฉพาะสำำ�หรัับผู้้�เรีียนที่่�ศึึกษา

ภาษาอัังกฤษในฐานะภาษาต่่างประเทศ (English as a Foreign Language: EFL) แก่่นสำำ�คัญของทฤษฎีี

คืือการเรีียนรู้้�ภาษามิิใช่่กระบวนการรัับและจดจำำ�ข้อมููลเพีียงอย่่างเดีียว  แต่่เป็็นกระบวนการที่่�เกิิดขึ้้�น 

ผ่่านการมีีส่่วนร่่วมของผู้้�เรีียนอย่่างแข็็งขัันในบริิบทการส่ื่�อสารในชีีวิิตจริิง โดยเฉพาะผ่่านการได้้รัับ 

ภาษาเข้้า (input) ที่่ �เข้้าใจได้้และมีีความหมาย (VanPatten and Williams, 2015) โดยถืือว่่าภาษา 

เป็็นเคร่ื่�องมืือสำำ�หรัับการกระทำำ�ทางสัังคมและการแสดงออกของตนเอง นอกจากนี้้� การเรีียนรู้้�แบบ 
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การวิิเคราะห์์บทสนทนา (Conversation Analysis: CA) ถู กนำำ�มาใช้้เป็็นกรอบของการจััดการเรีียนรู้้�  

โดยใช้้การสนทนาในชีีวิิตประจำำ�วันเป็็นบริิบทหลัักสำำ�หรัับการเรีียนรู้้�และส่ื่�อสารในชั้้�นเรีียน ซ่ึ่�งมีีความสำำ�คัญ

อย่่างยิ่่�งเพราะเป็็นการสะท้้อนถึึงเป้้าหมายในการใช้้ภาษาอัังกฤษอย่่างชััดเจน ผู้้� สอนต้้องกำำ�หนดวิิธีีการ

และรูปูแบบการสื่่�อสารภาษาอังักฤษ สื่�อการจััดการเรีียนรู้้� และการมีปีฏิิสััมพัันธ์์กัับผู้้�เรีียนหลากหลาย มิใช่่

เพีียงการเรีียนไวยากรณ์์และคำำ�ศัพท์์ และยัังส่่งเสริิมให้้ผู้้�เรีียนได้้สััมผััสและฝึึกฝนการสนทนาที่่�เกิิดขึ้้�น 

ตามธรรมชาติเิป็็นประจำำ� เพ่ื่�อการพััฒนาความสามารถในการสื่่�อสารอย่า่งมีีความหมายและมีปีระสิิทธิิภาพ

ในระดัับ A1-A2 ตามกรอบมาตรฐานความสามารถทางภาษาของสหภาพยุุโรป (Sert, 2015) ดังนั้้�น ทฤษฎีี

การเรีียนรู้้�ภาษาจึึงมีีความสััมพัันธ์์โดยตรงกัับวิิธีีการสอนภาษา (Language Instructional Method)  

ที่่�หลาหลายและมีีความเหมาะสม

	 สำำ�หรัับผู้้�เรีียนระดัับประถมศึึกษา วิิธีีสอนแบบตรง (Direct Method) เน้้นการเรีียนภาษาโดยใช้้

ภาษาเป้า้หมายโดยตรง ผ่า่นส่ื่�อภาพและสถานการณ์ใ์นชีีวิิตประจำำ�วันเพ่ื่�อช่่วยเสริมิความเข้้าใจ โดยไม่ต้่้อง

พึ่่�งพาการแปลจากภาษาแม่่ (Brown and Lee, 2015) วิิธีีนี้้�ส่่งเสริิมการเรีียนรู้้�แบบอุุปนััย (inductive learning) 

ซ่ึ่�งผู้้�เรีียนค้้นพบและหาข้้อสรุุปเกี่่�ยวกับโครงสร้้างไวยากรณ์์ผ่่านการเรีียนรู้้�ภาษาในสถานการณ์์ต่่าง ๆ 

นอกจากนี้้� ผู้้�สอนยัังสามารถใช้้วิิธีีสอนแบบฟััง-พููด  (Audio-Lingual Method) ในการส่่งเสริิมการสร้้าง

นิิสััยทางภาษา (language habit) โดยการฝึึกซ้ำำ�� การเลีียนแบบ และการฝึึกรููปแบบประโยคที่่�เป็็นระบบ 

(Lightbown and Spada, 2021) เพ่ื่�อให้้ผู้้�เรีียนคุ้้�นเคยกัับโครงสร้้างภาษา แม้้ว่่าวิิธีีนี้้�อาจได้้รัับความนิิยม

ลดลง แต่่ยังัคงมีีประโยชน์ใ์นการพััฒนาความถูกูต้้องทางการออกเสียีงและโครงสร้า้งไวยากรณ์์ โดยเฉพาะ

สำำ�หรัับผู้้�เรีียนระดัับเริ่่�มต้้นที่่�พยายามบรรลุุระดัับ A1 ตามมาตรฐาน CEFR การผสมผสานองค์์ประกอบ

จากทั้้�งสองวิิธีีสามารถสร้า้งประสบการณ์ก์ารเรีียนรู้้�ที่่�ครอบคลุมุและตอบสนองความต้อ้งการที่่�หลากหลาย

ของผู้้�เรีียนได้้ (Sriklaub and Ruengtrakul, 2022) 

	 นอกจากนี้้� การส่่งเสริิมความเป็็นอิิสระของผู้้�เรีียนถืือเป็็นองค์์ประกอบสำำ�คัญในการออกแบบ

หลัักสููตรภาษาอัังกฤษระดัับประถมศึึกษา การจััดการเรีียนรู้้�ควรสร้้างโอกาสให้้ผู้้�เรีียนสะท้้อนคิิด (reflect) 

เกี่่�ยวกับกระบวนการเรีียนรู้้�และการใช้้ภาษาของตนเอง (Farrell, 2019) ผ่า่นกิิจกรรมการเรีียนรู้้�ด้วยตนเอง

(self-directed learning) เช่่น การบัันทึึกและวิิเคราะห์์บทสนทนา การทำำ�สมุุดบันทึึกการเรีียนรู้้�  หรืือ 

การสร้้างแฟ้้มสะสมผลงาน กิ จกรรมเหล่่านี้้�ช่่วยให้้ผู้้�เรีียนติิดตามความก้้าวหน้้าทางภาษาของตนเองและ

ตระหนัักรู้้�ถึงรููปแบบการส่ื่�อสารของตนเอง ซ่ึ่�งสนัับสนุุนการพััฒนาทัักษะการส่ื่�อสารอย่่างมีีความหมาย

และมีีจุุดมุ่่�งหมายชััดเจนตามระดัับ A1-A2 ของมาตรฐาน CEFR ทั้้�งนี้้� การบููรณาการกิิจกรรมการสะท้้อน

ความคิิดอย่่างเป็็นระบบภายในห้้องเรีียนช่่วยเสริิมสร้้างความเข้้าใจของผู้้�เรีียนเกี่่�ยวกับธรรมชาติิของภาษา

และการใช้้ภาษาจริงิในสัังคม ผ่านการกระตุ้้�นให้้ผู้้�เรีียนตระหนัักถึึงจุุดแข็็งและด้้านที่่�ต้้องพััฒนา เสริิมสร้้าง

ความรัับผิิดชอบต่่อการเรีียนรู้้�ของตนเองมากขึ้้�นและพััฒนาเป็็นผู้้�เรีียนที่่�มีีความเป็็นอิิสระ
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ปีีท่ี่� 13 ฉบัับท่ี่� 3 ประจำำ�เดืือนกรกฎาคม-กัันยายน 2569

	 เพ่ื่�อให้้การนำำ�หลัักสููตร MEP ไปปฏิิบััติิเกิิดประสิิทธิิผลจริิง การกำำ�หนดสมรรถนะทางภาษาที่่�

ชััดเจนตาม CEFR เป็็นสิ่่�งจำำ�เป็็น (Council of Europe, 2020) ตารางที่่� 1 แสดงตััวอย่่างสมรรถนะทาง

ภาษาและแนวทางการจััดการเรีียนรู้้�สำำ�หรัับผู้้�เรีียนระดัับประถมศึึกษา โดยระดัับ A1 (ป.1-3) เน้้นทัักษะ

พื้้�นฐาน เช่่น การฟัังคำำ�สั่่�ง การแนะนำำ�ตัว และการอ่่านคำำ�ง่ายๆ ส่วนระดัับ A2 (ป.4-6) พัฒนาไปสู่่�การ

เข้้าใจบทสนทนา การนำำ�เสนอ และการเขีียนข้้อความสั้้�นๆ ซ่ึ่�งสอดคล้้องกัับแนวคิดการเรีียนรู้้�ภาษาผ่่าน

การปฏิิสััมพัันธ์์และการใช้้ภาษาในบริิบทจริิง (VanPatten and Williams, 2015)

ตารางที่่� 1 ตัวอย่่างสมรรถนะและการจััดการเรีียนรู้้�ตาม CEFR (2020)
ระดัับ ทัักษะ Can-do Descriptors ตััวอย่่างกิิจกรรม การประเมิิน

A1

(ป.1-3)

Listening/Speaking เข้้าใจคำำ�สั่่�งง่่ายๆ แนะนำำ�ตัวได้้ TPR, Role-play การทัักทาย Checklist, Oral rubric

Reading/Writing อ่่านคำำ�และประโยคสั้้�น เขีียนคััดลอก Phonics, Fill in blanks Reading checklist, Portfolio

A2

(ป.4-6)

Listening/Speaking เข้้าใจเร่ื่�องสั้้�น บรรยายกิิจวััตร ฟัังเร่ื่�อง นำำ�เสนอ 2 นาทีี Comprehension test, Rubric

Reading/Writing อ่่านข้้อความสั้้�น เขีียนเกี่่�ยวกับตนเอง Reading log, Journal Comprehension test, Writing rubric

	 จากตารางที่่� 1 สามารถนำำ�หลัักการสมรรถนะมากำำ�หนดเป็็นกิิจกรรมการเรีียนรู้้�ตามตััวอย่่าง 2 

ระดัับชั้้�นได้้ดัังนี้้�

	 ระดัับชั้้�นประถมศึึกษาปีีที่่� 1 (ระดัับ A1) บทเรีียนเร่ื่�อง "Colors and Shapes" ครููใช้้ flashcards 

และเกม "Color Hunt" ให้้ผู้้�เรีียนหาวััตถุุตามสีีที่่�ครููพููด  (15 นาทีี) จากนั้้�นผู้้�เรีียนวาดภาพและบอกสีี 

ประเมิินจากการสัังเกตว่่าผู้้�เรีียนสามารถระบุุสีีได้้อย่่างน้้อย 5 จาก 8 สี แนวทางนี้้�สอดคล้้องกัับวิิธีีสอน

แบบตรง (Direct Method) ที่่�เน้้นการใช้้ภาษาเป้้าหมายผ่่านส่ื่�อภาพและสถานการณ์์จริิง (Brown and 

Lee, 2015) 

	 ระดัับชั้้�นประถมศึึกษาปีีที่่� 5 (ระดัับ A2) บทเรีียนเร่ื่�อง "My Daily Routine" ผู้้�เรีียนดููวิิดีีโอสั้้�น 

จัับคู่่�สนทนา และนำำ�เสนอกิิจวััตรของตนเอง 1-2 นาทีี ประเมิินด้้วย presentation rubric (ความคล่่อง 

ไวยากรณ์์ คำำ�ศัพท์์ การออกเสีียง) ซ่ึ่�งเป็็นการส่่งเสริิมสมรรถนะการส่ื่�อสารตามแนวทาง Communicative 

Language Teaching (Richards, 2017)

	

การนำำ�แนวคิิดไปสู่่�การปฏิิบััติิ

	 การนำำ�หลัักสููตรภาษาอัังกฤษแบบเน้้นสมรรถนะไปใช้้ในโรงเรีียนประถมศึึกษาไทยต้้องอาศััย

กลยุุทธ์์ที่่�มีีความหลากหลายและยืืดหยุ่่�นพอที่่�จะปรัับเข้้ากัับบริิบทของแต่่ละสถานศึึกษา ปั จจััยที่่�ต้้อง

พิิจารณารวมถึึงทรััพยากรที่่�มีีอยู่่�  ระดัับความพร้้อมของบุุคลากร และความต้้องการเฉพาะของผู้้�เรีียนใน

แต่่ละชุุมชน โดยโรงเรีียนต้้องพิิจารณา และดำำ�เนิินการตามประเด็็นสำำ�คัญ ดังนี้้�
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	 2.1 การมีีส่่วนร่่วมของผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีีย การรัับฟัังความคิิดเห็็นของผู้้�บริิหารสถานศึึกษา  

ครููผู้้�สอน ผู้้� ฝึึกอบรมครูู และผู้้�ปกครอง งานวิิชาการ และบููรณาการมุุมมองจากผู้้�มีส่่วนได้้ส่่วนเสีียทำำ�ให้้

เกิิดความเข้้าใจปััจจััยสนัับสนุุนและอุุปสรรคที่่�ส่่งผลต่อการนำำ�หลัักสููตรไปปฏิิบััติิ โดยเฉพาะในบริิบทสัังคม

วััฒนธรรมที่่�มีีความหลากหลาย ขนาดชั้้�นเรีียนควรมีีจำำ�นวนผู้้�เรีียนไม่่เกิิน 30 คนต่่อห้้อง โดยในระดัับขั้้�น

ต่ำำ��อาจยอมรัับได้้ไม่่เกิิน 40 คน เพ่ื่�อให้้ครููสามารถให้้ความสนใจผู้้�เรีียนเป็็นรายบุุคคลและจััดกิจกรรมเชิิง

โต้้ตอบได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ (Tomlinson, 2014) นอกจากนี้้� การจััดการศึึกษาในเขตพื้้�นที่่�จัังหวััด

ชายแดนภาคใต้้ (อภิิวรรณ ยอดมงคล และคณะ, 2562) พบว่่า การมีีส่่วนร่่วมแสดงความคิิดเห็็นของผู้้�มี

ส่่วนได้้ส่่วนเสีียในพื้้�นที่่�สะท้้อนความจำำ�เป็็นในการปรัับปรุุงหลัักสููตรและวิิธีีการจััดการเรีียนรู้้�ให้้สอดคล้้อง

กัับบริิบทด้้านภาษา วั ฒนธรรม และความต้้องการในท้้องถิ่่�น ซ่ึ่�งนำำ�ไปสู่่�การเพิ่่�มโอกาสในการมีีส่่วนร่่วม

ของผู้้�เรีียนและความยั่่�งยืืนของการจััดการเรีียนการสอนภาษาอัังกฤษในระยะยาว

	 2.2 การพััฒนาครูู การพััฒนาวิิชาชีีพครููถืือเป็็นกลยุทธ์์สำำ�คัญในการขัับเคล่ื่�อนการจััดการเรีียน

การสอนภาษาอัังกฤษในระดัับประถมศึึกษาให้้เกิิดประสิิทธิิภาพสููงสุุด การเตรีียมความพร้้อมให้้ครููมีีทัักษะ

ที่่�จำำ�เป็็นต่่อการเปลี่่�ยนผ่่านจากการสอนแบบเดิิมไปสู่่�การสอนแบบเน้้นผู้้� เรีียนเป็็นศููนย์์กลาง  

และการจััดการเรีียนรู้้�หลัักสููตรภาษาอัังกฤษแบบเน้้นสมรรถนะ ให้้มีีความสอดคล้้องกัับแนวนโยบายการ

ปฏิิรููปการศึึกษาของชาติิ (กระทรวงศึึกษาธิิการ, 2551) ด้ านคุุณสมบััติิและการพััฒนาครูู ครููควรสำำ�เร็็จ

การศึึกษาระดัับปริิญญาตรีีสาขาภาษาอัังกฤษหรืือสาขาที่่�เกี่่�ยวข้อง และควรผ่่านการอบรมเกี่่�ยวกับกรอบ

มาตรฐาน CEFR การจััดการเรีียนรู้้�แบบเน้้นสมรรถนะ และวิิธีีการสอนภาษาเพ่ื่�อการส่ื่�อสาร  

(Pojanapunya et al., 2024)  นอกจากนี้้� การสร้้างสภาพแวดล้อมการเรีียนรู้้�ที่่�เอื้้�อต่่อการพััฒนาความ

คิิดสร้้างสรรค์์และแรงจููงใจของผู้้�เรีียน ดั งนั้้�น การสร้้างเสริิมสนัับสนุุนการพััฒนาครููจึึงควรมุ่่�งเน้้นการ

ประยุกุต์์ใช้้แนวคิดิการสอนภาษาเพื่่�อการสื่่�อสาร (Communicative Language Teaching: CLT) ในทาง

ปฏิิบัติัิ เพ่ื่�อให้้ครููสามารถปรัับกระบวนการสอนให้้ตอบสนองต่่อความต้้องการของผู้้�เรีียนในศตวรรษที่่� 21 

ได้้อย่า่งมีีประสิิทธิิภาพ (Richards, 2017) การฝึึกอบรมควรเน้้นทั้้�งความรู้้�ทางภาษาศาสตร์์ การออกแบบ

กิิจกรรมเชิิงส่ื่�อสาร และการประเมิินผลเชิิงสมรรถนะ ซ่ึ่�งจะช่่วยให้้ครููสามารถพััฒนาบทเรีียนให้้สอดคล้้อง

กัับกรอบหลัักสููตรฐานสมรรถนะได้้อย่่างแท้้จริิง นอกจากนี้้� การส่่งเสริิมและเสริิมสร้้างความเข้้าใจและ

สมรรถนะทางภาษาตามมาตรฐาน CEFR ของครููผู้้�สอนในหลัักสููตรเป็็นสิ่่�งสำำ�คัญอย่่างมาก เน่ื่�องจากช่่วย

ให้้ครููกำำ�หนดเป้้าหมายการเรีียนรู้้�ที่่�เหมาะสมและประเมิินผลการเรีียนของผู้้�เรีียนได้้อย่า่งถููกต้้องและเหมาะ

สม (Pojanapunya et al., 2024) 	 	 	 	 	

	 2.3 การจััดหลัักสููตรให้้สอดคล้้องกัับมาตรฐาน การออกแบบหลัักสููตรภาษาอัังกฤษในระดัับประถม

ศึึกษาควรยึึดแนวทางมาตรฐานสากล  เช่่น กรอบอ้้างอิิงความสามารถทางภาษายุุโรป (Common  

European Framework of Reference for Languages: CEFR) (Council of Europe, 2020) 
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เพ่ื่�อให้้การจััดการเรีียนการสอนมีีทิิศทางที่่�ชััดเจนและสามารถวััดผลได้้อย่่างเป็็นระบบ การสอดคล้้องดััง

กล่่าวจะช่่วยให้้หลัักสููตรไม่่เพีียงตอบสนองต่่อมาตรฐานการศึึกษาในระดัับชาติิเท่่านั้้�น แต่่ยัังสอดรับกัับ

เป้้าหมายการเรีียนรู้้�เฉพาะของผู้้�เรีียนในแต่่ละช่่วงวััยการประเมิินผลตามกรอบมาตรฐาน CEFR ยังัเอื้้�อต่่อ

การติิดตามพััฒนาการทางภาษาของผู้้�เรีียนอย่่างเป็็นรููปธรรม และเปิิดโอกาสให้้ครููปรัับแผนการสอนให้้

เหมาะสมกัับศัักยภาพของผู้้�เรีียนมากยิ่่�งขึ้้�น โดยเฉพาะในการจััดการความแตกต่่างระหว่่างบุุคคล ซ่ึ่�งเป็็น

จุุดสำำ�คัญของการสอนแบบเน้้นผู้้�เรีียนเป็็นศููนย์์กลาง (Nunan, 2015) 

	 2.4 วิิธีีการสอน ในด้้านวิิธีีการสอน แนวทางที่่�มุ่่�งเน้้นความสามารถในการส่ื่�อสารเชิิงโต้้ตอบ 

มีีบทบาทสำำ�คัญอย่่างยิ่่�ง (Savignon, 2017) การนำำ�แนวคิดการวิิเคราะห์์บทสนทนา (Conversation 

Analysis: CA) มาใช้้ช่่วยให้้ผู้้�เรีียนเข้้าใจบริิบทของการใช้้ภาษาในสถานการณ์์จริิง และสามารถใช้้ภาษา

อย่า่งเหมาะสมตามบริบิทสัังคมและวัฒันธรรม การจัดักิจกรรมที่่�มีีลัักษณะเป็น็การจำำ�ลองสถานการณ์ห์รืือ

บทบาทสมมติิ (role-play) ช่วยให้้ผู้้�เรีียนได้้ฝึึกฝนการใช้้ภาษาในบริิบทที่่�ใกล้้เคีียงกัับชีีวิิตจริิง ซ่ึ่�งไม่่เพีียง

ส่่งเสริิมทัักษะการพููดและการฟัังเท่่านั้้�น แต่่ยังัพััฒนาความมั่่�นใจและความตระหนัักรู้้�ทางวััฒนธรรมควบคู่่�

กัันไป (Sert, 2015) นอกจากนี้้� การผสมผสานองค์์ประกอบจากวิิธีีสอนแบบตรง (Direct Method) และ

วิิธีีสอนแบบฟััง-พููด (Audio-Lingual Method) (Brown and Lee, 2015) ยัังช่่วยให้้ผู้้�เรีียนพััฒนาความ

ถููกต้้องทางการออกเสียีงและโครงสร้า้งไวยากรณ์ ์ซ่ึ่�งเป็็นพื้้�นฐานสำำ�คัญสำำ�หรับัผู้้�เรีียนระดับัเริ่่�มต้้น ดังที่่�ได้้

นำำ�เสนอในตอนต้้น

	 2.5 กลไกการให้้ข้้อเสนอแนะ กลไกการให้้ข้้อเสนอแนะอย่่างเป็็นระบบถืือเป็็นหััวใจสำำ�คัญของ

การพััฒนาคุุณภาพการเรีียนการสอนภาษาอัังกฤษอย่่างยั่่�งยืืน การจััดให้้มีีวงจรการประเมิินผลและ 

การสะท้้อนผลการสอน (reflection) อย่่างต่่อเน่ื่�อง (Farrell, 2019) ช่วยให้้ครููสามารถวิิเคราะห์์จุุดแข็็ง 

จุุดอ่อน และแนวทางการปรัับปรุุงการสอนของตนได้้อย่่างชััดเจนมากขึ้้�น การส่่งเสริิมวััฒนธรรมการให้้ข้้อ

เสนอแนะภายในโรงเรีียนยัังช่่วยสร้้างบรรยากาศแห่่งการเรีียนรู้้�ร่วมกััน ซ่ึ่�งครููสามารถแลกเปลี่่�ยน

ประสบการณ์์ แนวปฏิิบััติิที่่�เป็็นเลิิศ และความท้้าทายที่่�เผชิิญในการนำำ�หลัักสููตรไปใช้้จริิง การสร้้างชุุมชน

แห่่งการเรีียนรู้้�ทางวิิชาชีีพ (Professional Learning Communities) ภายในสถานศึึกษาจะช่่วยให้้ครููได้้

รัับการสนัับสนุุนจากเพ่ื่�อนครูู และมีีโอกาสในการพััฒนาตนเองอย่่างต่่อเน่ื่�อง (Sriklaub and Ruengtrakul, 

2022) อย่่างน้้อยเดืือนละ 2 ครั้้�ง โดยในแต่่ละครั้้�งควรใช้้เวลาอย่่างน้้อย 2 ชั่่ �วโมง กิ จกรรมใน PLC  

ควรประกอบด้้วย (1) การแลกเปลี่่�ยนประสบการณ์์การสอนและปััญหาที่่�พบ (2) การสัังเกตการสอนของ

เพ่ื่�อนครูู (peer observation) และให้้ข้้อเสนอแนะเชิิงสร้้างสรรค์์ (3) การศึึกษาวิิจััยหรืือบทความทาง

วิิชาการร่่วมกััน และ (4) การพััฒนาหลัักสููตรและส่ื่�อการสอนร่่วมกััน (Sriklaub and Ruengtrakul, 2022) 

สถานศึึกษาควรกำำ�หนดผู้้�ประสานงาน PLC ที่่�ชััดเจนและจััดสรรงบประมาณสนัับสนุุนค่่าใช้้จ่่ายที่่�จำำ�เป็็น	
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	 2.6 การตรวจสอบและปรัับตััวอย่่างต่่อเน่ื่�อง หลัักสููตรภาษาอัังกฤษที่่�มีีประสิิทธิิภาพจำำ�เป็็นต้้อง

มีีกลไกการติิดตามและปรัับปรุุงอย่่างต่่อเน่ื่�อง เพ่ื่�อให้้มั่่�นใจว่่ายัังคงตอบสนองต่่อมาตรฐานการเรีียนรู้้�ระดัับ

สากล การประเมิินควรเปิิดรับความคิิดเห็็นจากผู้้�เรีียน ผู้้�ปกครอง และผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้านภาษา ทั้้�งในระดัับ

ท้้องถิ่่�นและระดัับนานาชาติิ เพ่ื่�อสะท้้อนความต้้องการที่่�แท้้จริิงของบริิบทการเรีียนรู้้�  การมีีส่่วนร่่วม 

จากทุุกภาคส่่วนจะช่่วยให้้กระบวนการปรัับปรุุงหลัักสููตรเป็็นไปอย่่างรอบด้้าน และลดช่่องว่่างของ

มาตรฐานการเรีียนรู้้�ระหว่่างภููมิิภาคต่่างๆ ภายในประเทศ ตลอดจนสะท้้อนความหลากหลายของบริิบท

การเรีียนรู้้�ในแต่่ละพื้้�นที่่� (ฐิิติิกา เสนาจิิตต์์ และ จุฑามณีี ตระกููลมุทุุตา, 2560)

ความท้้าทายและอุุปสรรค
	 แม้้การพััฒนาหลัักสููตรภาษาอัังกฤษจะได้้รัับการสนัับสนุุน ส่ งเสริิมจากภารััฐ และได้้รัับการ 

ตอบรัับจากโรงเรีียนในทุุกภููมิิภาคของประเทศไทย แต่่ก็็ยัังมีีความท้้าทายในหลายประเด็็น ดังนี้้� 

	 1. ความท้้าทายทางจิิตวิิทยา ความวิิตกกัังวลของผู้้�เรีียนต่่อการเรีียนภาษาอัังกฤษเป็็นอุุปสรรค

สำำ�คัญที่่�ส่่งผลต่อแรงจููงใจและผลสัมฤทธิ์์�ทางการเรีียน ผู้้� เรีียนจำำ�นวนมากรู้้�สึกกลััวการพููดผิด  โดยเฉพาะ

ด้้านการออกเสีียงและการเลืือกคำำ�ศัพท์์ ส่งผลให้้หลีีกเลี่่�ยงการส่ื่�อสารหรืือการเข้้าร่่วมกิิจกรรมในชั้้�นเรีียน

ความกดดัันในการแสดงออกอย่่างถููกต้้องยัังทำำ�ให้้เกิิดภาวะความเครีียดและความไม่่มั่่�นใจ ซ่ึ่�งขััดขวาง

กระบวนการเรีียนรู้้�ภาษาโดยธรรมชาติิ (Teimouri et al., 2019) การแก้้ไขปััญหานี้้�จำำ�เป็็นต้้องอาศััย

บรรยากาศการเรีียนรู้้�ที่่�ปลอดภััยและเป็็นมิิตร ครููควรส่่งเสริิมการยอมรัับความผิิดพลาดเป็็นส่่วนหนึ่่�งของ

การเรีียนรู้้� (VanPatten and Williams, 2015) เปิิดโอกาสให้้ผู้้�เรีียนฝึึกใช้้ภาษาอย่่างอิิสระ และใช้้กิิจกรรม

ที่่�เน้้นการส่ื่�อสารมากกว่่าความถููกต้้องเชิิงไวยากรณ์์ เพ่ื่�อสร้้างความมั่่�นใจและแรงจููงใจในระยะยาว

	 2. ความท้้าทายด้้านการเรีียนการสอน แม้้ว่่าจะมีีการปฏิิรููปหลัักสููตรและการพััฒนานโยบาย 

ในหลายระดัับ ความท้้าทายด้้านการเรีียนการสอนยัังคงอยู่่�ในการปฏิิบััติิจริิงในชั้้�นเรีียน ครููผู้้�สอนพบว่่า

เม่ื่�อพยายามใช้้วิิธีีการแบบโต้้ตอบ (interactive approach) เพ่ื่�อสร้้างแรงจููงใจให้้ผู้้�เรีียน ความแตกต่่าง

ของระดัับความสามารถและความสนใจของผู้้�เรีียนในห้้องเรีียนเดีียวกันกลัับเป็็นอุุปสรรคที่่�ท้้าทายมาก  

ไม่่สามารถใช้้วิิธีีการสอนแบบเดีียวให้้ได้้ผลกับผู้้�เรีียนทุุกคน (Tomlinson, 2014) ปัญหาอีีกด้้านหนึ่่�งคืือ 

เนื้้�อหาหลัักสููตรบางส่่วนมีีระยะห่่างจากความสนใจและพื้้�นฐานวััฒนธรรมของผู้้�เรีียน ทำำ�ให้้ผู้้�เรีียนไม่่เห็็น

ความเช่ื่�อมโยงกัับชีีวิิตจริิงของพวกเขา ส่งผลให้้แรงจููงใจในการเรีียนลดลง เม่ื่�อเนื้้�อหาถููกปรัับให้้สอดคล้้อง

กัับบริิบทท้้องถิ่่�นและสถานการณ์์ที่่�ผู้้�เรีียนคุ้้�นเคย การเรีียนรู้้�ก็มีีแนวโน้้มที่่�จะมีีประสิิทธิิภาพดีีขึ้้�น 

ความท้้าทายเพิ่่�มเติิมมาจากความคล่่องแคล่่วทางภาษาของผู้้�เรีียนที่่�ยัังไม่่เพีียงพอ ผู้้� เรีียนจำำ�นวนมาก 

ยัังต้้องคิิดในภาษาแม่่ก่่อนแปลเป็็นภาษาอัังกฤษ ทำ ำ�ให้้เกิิดการชะงัักในการพููดและส่่งผลกระทบต่่อ 

ความมั่่�นใจ ปั ญหานี้้�บ่่งชี้้�ว่่าจำำ�เป็็นต้้องมีีกิิจกรรมการเรีียนรู้้�ที่่�ช่่วยให้้ผู้้�เรีียนใช้้ภาษาอย่่างธรรมชาติิและ 

ไม่่ต้้องพึ่่�งพาการแปล เพ่ื่�อให้้ความคล่่องแคล่่วและความมั่่�นใจพััฒนาขึ้้�นอย่่างยั่่�งยืืน



569 วารสารบััณฑิิตศึึกษามหาจุุฬาขอนแก่่น
ปีีท่ี่� 13 ฉบัับท่ี่� 3 ประจำำ�เดืือนกรกฎาคม-กัันยายน 2569

	 3. ความท้้าทายเชิิงระบบ นอกเหนืือจากห้้องเรีียน ความท้้าทายยัังมาจากระบบการศึึกษา 

โดยรวม ข้อจำำ�กัดด้านทรััพยากรเป็็นปััญหาหลััก ไม่่ว่่าจะเป็็นอุุปกรณ์์การเรีียนการสอนที่่�ไม่่เพีียงพอ หรืือ

ขนาดชั้้�นเรีียนที่่�มีีผู้้�เรีียนมากจนครููไม่่สามารถให้้ความสนใจแก่่ผู้้�เรีียนแต่่ละคน นอกจากนี้้� ความแตกต่่าง

ทางวััฒนธรรมในบางพื้้�นที่่�อาจส่่งผลต่อวิิธีีการส่ื่�อสารและการเรีียนรู้้�ของผู้้�เรีียน (อภิิวรรณ ยอดมงคล  

และคณะ, 2562) ในด้้านมาตรฐาน แม้้ว่่ากระทรวงศึึกษาธิิการได้้นำำ� CEFR มาใช้้เป็็นมาตรฐานในการวััด

ความสามารถทางภาษาอัังกฤษ แต่่ในทางปฏิิบััติิ ครููและผู้้�เรีียนจำำ�นวนมากยัังพบว่่าเป้้าหมายเหล่่านี้้� 

ยากต่่อการบรรลุุ ความเหล่ื่�อมล้ำำ��ด้านคุุณภาพการศึึกษาระหว่่างพื้้�นที่่�ยัังคงเป็็นปััญหาสำำ�คัญ โดยเฉพาะ

ความแตกต่่างระหว่่างโรงเรีียนในเขตเมืืองและชนบท ตามรายงานการติิดตามประเมิินผลการจััดการศึึกษา

ขั้้�นพื้้�นฐานของสำำ�นักงานคณะกรรมการการศึึกษาขั้้�นพื้้�นฐาน พบว่่าโรงเรีียนในพื้้�นที่่�ห่่างไกลยังขาดแคลน

ครููผู้้�สอนภาษาอังักฤษที่่�มีีคุุณภาพและสื่่�อการเรีียนการสอนที่่�เหมาะสม (ความไม่ส่อดคล้อ้งของการประเมินิ

ผลระหว่่างโรงเรีียนและพื้้�นที่่�ต่่าง ๆ ยั งส่่งผลให้้ผู้้�เรีียนไม่่ได้้รัับโอกาสเท่่าเทีียมในการพััฒนาสมรรถนะ 

ทางภาษา สอดคล้้องกัับข้้อเสนอแนะในคู่่�มืือแนวทางการพััฒนาภาษาอัังกฤษแบบเข้้มข้้น 3 ระดัับสู่่�สากล

ที่่�เน้้นความจำำ�เป็น็ในการสร้า้งความเท่า่เทีียมและลดช่อ่งว่่างคุุณภาพการศึึกษาระหว่า่งพื้้�นที่่�ผ่่านการจัดัสรร

ทรััพยากรและการพััฒนาครููอย่่างเป็็นระบบ (สำำ�นักงานคณะกรรมการการศึึกษาขั้้�นพื้้�นฐาน, 2566)

สรุป
	 การออกแบบหลัักสููตรภาษาอัังกฤษในระดัับประถมศึึกษาไทยสะท้้อนให้้เห็็นถึึงความพยายาม

ของระบบการศึึกษาไทยในการปรับัตััวให้้สอดคล้้องกัับบริิบทโลกาภิิวััตน์์และมาตรฐานสากล การวิิเคราะห์์

เชิิงทฤษฎีีและเชิิงปฏิิบััติิในบทความนี้้�ชี้้�ให้้เห็็นว่่า ความสำำ�เร็็จของการจััดการเรีียนการสอนภาษาอัังกฤษ

ขึ้้�นอยู่่�กับ 3 องค์์ประกอบหลััก ได้้แก่่ 1) การพััฒนาวิิชาชีีพครููอย่่างต่่อเน่ื่�อง 2) การออกแบบหลัักสููตร 

ที่่�สอดคล้อ้งกัับกรอบมาตรฐานสากลและบริบิทท้้องถิ่่�น และ 3) การสร้้างระบบติดิตามประเมินิผลที่่�สะท้้อน

ผลลััพธ์์การเรีียนรู้้�จริิงของผู้้�เรีียน ส่ วนในด้้านการพััฒนาครูู พบว่่าครููยัังต้้องการการสนัับสนุุนทั้้�งในด้้าน

ความรู้้�ทางภาษาศาสตร์์ประยุุกต์์และทัักษะการสอนภาษาเชิิงส่ื่�อสาร (Communicative Language 

Teaching: CLT) เพ่ื่�อให้้สามารถเปลี่่�ยนผ่่านจากการสอนแบบเน้้นไวยากรณ์์ไปสู่่�การเรีียนรู้้�ที่่�เน้้นผู้้�เรีียน

เป็็นศููนย์์กลางได้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพ การอบรมและพััฒนาอย่่างต่่อเน่ื่�องจึึงมีีบทบาทสำำ�คัญในการเสริิม

สร้้างความเช่ื่�อมั่่�น ความสามารถ และทัักษะเชิิงปฏิิบััติิของครููไทยในศตวรรษที่่� 21 ด้ านการออกแบบ

หลัักสููตร บทความนี้้�ชี้้�ว่่าความสอดคล้้องกัับกรอบอ้้างอิิงยุุโรปสำำ�หรัับภาษาต่่างประเทศ  (CEFR) และ

หลัักสููตรฐานสมรรถนะ (Competency-Based Curriculum: CBC) เป็็นแนวทางสำำ�คัญในการยกระดัับ

คุุณภาพการศึึกษาภาษาอัังกฤษ อย่า่งไรก็็ตาม การประยุุกต์์ใช้้กรอบดัังกล่่าวควรปรัับให้้เหมาะสมกัับบริิบท

ทางภาษาและวััฒนธรรมของไทย เพ่ื่�อให้้เกิิดความสมดุุลระหว่่าง “มาตรฐานสากล” และ “อััตลัักษณ์์ 
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ท้้องถิ่่�น” ในด้้านการประเมิินและการสะท้้อนผลการเรีียนรู้้�  (feedback mechanism) การสร้้างระบบ

ป้้อนกลัับที่่�เข้้มแข็็งระหว่่างครููและผู้้�เรีียนมีีส่่วนสำำ�คัญต่่อการพััฒนาอย่่างต่่อเน่ื่�อง ไม่่เพีียงแต่่ยกระดัับ

คุุณภาพการสอน แต่่ยัังส่่งเสริิมการเรีียนรู้้�เชิิงรุุกและการมีีส่่วนร่่วมของนัักเรีียนในชั้้�นเรีียนภาษาอัังกฤษ

อีีกด้้วย

ข้้อเสนอแนะเชิิงนโยบายและการปฏิิบััติิ
	 จากการวิิเคราะห์์องค์์ประกอบความสำำ�เร็็จและความท้้าทายในการออกแบบหลัักสููตร MEP 

บทความนี้้�เสนอแนะแนวทางการพััฒนาเชิิงนโยบายและเชิิงปฏิิบััติิ ดังนี้้�

	 1. ระดัับนโยบาย (สำำ�นักงานคณะกรรมการการศึึกษาขั้้�นพื้้�นฐาน) จัดสรรงบประมาณสนัับสนุุน

การพััฒนาครููภาษาอัังกฤษอย่่างต่่อเน่ื่�องและเป็็นระบบ โดยเน้้นการฝึึกอบรมเชิิงปฏิิบััติิการด้้านการจััด 

การเรีียนรู้้�แบบเน้้นสมรรถนะและการประเมิินผลตาม CEFR พร้้อมทั้้�งพััฒนาและเผยแพร่่คู่่�มืือมาตรฐาน

การประเมิินผลเชิิงสมรรถนะที่่�ชััดเจน ตั วชี้้�วััด: ร้ อยละของครูู MEP ที่่ �ผ่่านการอบรมและสามารถออก 

แบบแผนการสอนตาม CEFR และเคร่ื่�องมืือประเมิินไปใช้้อย่่างเหมาะสม (เป้้าหมาย ≥ 80% ภายใน 12 

เดืือน)

	 2. ระดัับเขตพื้้�นที่่�การศึึกษาประเมิินความพร้้อมของโรงเรีียนก่่อนการนำำ� MEP ไปใช้้ โดยพิิจารณา

ปััจจััยด้้านบุุคลากร งบประมาณ สื่�อ และขนาดชั้้�นเรีียน ตัวชี้้�วััด: ร้อยละของโรงเรีียนที่่�ผ่่านการประเมิิน

ความพร้้อมก่่อนเข้้าร่่วม (เป้้าหมาย ≥ 90% ภายใน 12 เดืือน)

	 3. ระดัับโรงเรีียนและครููออกแบบกิิจกรรมการเรีียนรู้้�ที่่�หลากหลายและสอดคล้้องกัับบริิบท 

ท้้องถิ่่�นมีีการสร้้างบรรยากาศการเรีียนรู้้�ที่่�ปลอดภััยทางจิิตวิิทยา เพ่ื่�อลดความวิิตกกัังวลของผู้้�เรีียน 

ในการใช้้ภาษาอังักฤษ โดยเน้้นกระบวนการเรีียนรู้้�มากกว่า่ความถูกูต้้องสมบููรณ์์ ตัวชี้้�วััด: ระดัับความมั่่�นใจ

และการมีีส่่วนร่่วมของผู้้�เรีียนจากแบบสำำ�รวจ (เป้้าหมาย คะแนนเฉลี่่�ย ≥ 3.5 จาก 5 ภายใน 6 เดืือน) 

การนำำ�ข้อเสนอแนะเหล่่านี้้�ไปปฏิิบััติิอย่่างเป็็นระบบและครบถ้้วนทั้้�งสามระดัับจะช่่วยให้้ การพััฒนา

หลัักสููตร MEP เกิิดผลสัมฤทธิ์์�อย่่างยั่่�งยืืนและสามารถยกระดัับสมรรถนะทางภาษาอัังกฤษของผู้้�เรีียนไทย

ได้้อย่่างแท้้จริิง

องค์์ความรู้้�ใหม่่

	 จากการวิิเคราะห์์เชิิงทฤษฎีีและการสัังเคราะห์์แนวทางการปฏิิบััติิในบริิบทของการออกแบบ

หลัักสููตรภาษาอัังกฤษระดัับประถมศึึกษาไทย บทความนี้้�นำำ�เสนอกรอบแนวคิดเชิิงบููรณาการสำำ�หรัับ 

การพััฒนาหลัักสููตร MEP ที่่�ประกอบด้้วย 1) สามองค์์ประกอบหลัักที่่�นำำ�ไปสู่่�ความสำำ�เร็็จ ซ่ึ่�งมีีความสััมพัันธ์์
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เชิิงระบบและพึ่่�งพาอาศััยกัันและกััน และ 2) ความท้้าทายสามประเด็็น ที่่�ต้้องได้้รัับการจััดการแบบองค์์

รวมและพร้้อมกััน โดยการขาดหายไปของปััจจััยใดปัจจััยหนึ่่�งหรืือการละเลยความท้้าทายระดัับใดระดัับ

หนึ่่�งจะส่่งผลให้้ประสิิทธิิภาพของโครงการลดลงอย่่างมีีนััยสำำ�คัญ ความสััมพัันธ์์ดัังกล่่าวสามารถแสดง 

ได้้ดัังภาพที่่� 1

ภาพที่่� 1 กรอบแนวคิดนี้้�แสดงให้้เห็็นถึึงความเช่ื่�อมโยง 

ระหว่่างองค์์ประกอบความสำำ�เร็็จของหลัักสููตร MEP

	 นอกจากนี้้� เพ่ื่�อให้้เห็็นความเปลี่่�ยนแปลงเชิิงระบบจากแนวปฏิิบััติิเดิิมสู่่�แนวทางที่่�พััฒนาขึ้้�นตาม

กรอบแนวคิดเชิิงบููรณาการของบทความนี้้� ตารางต่่อไปนี้้�สรุุปความแตกต่่างระหว่่าง “ก่่อนการประยุุกต์์

ใช้้กรอบองค์์ความรู้้�ใหม่่” กับ “หลัังการนำำ�ไปใช้้” ใน 3 ด้านหลััก ได้้แก่่ ด้านการพััฒนาครูู ด้านการออกแบบ

หลัักสููตร และด้้านระบบการติิดตามประเมิินผล   

	 กรอบแนวคิดิเชิิงบููรณาการนี้้�แสดงให้้เห็็นว่่าการนำำ�หลัักสููตร MEP ไปใช้้อย่่างมีีประสิิทธิิภาพต้้อง

อาศััยทั้้�งการพััฒนาปััจจััยความสำำ�เร็็จครบทั้้�งสามด้้านและการจััดการความท้้าทายทั้้�งสามระดัับแบบองค์์

รวมและพร้้อมกััน มิใช่่เพีียงการดำำ�เนิินการภายใต้้ข้้อจำำ�กัดของทรััพยากรที่่�มีีอยู่่�หรืือการแก้้ไขปััญหาเฉพาะ

จุุดแล้้วคาดหวัังว่่าจะได้้ผลลััพธ์์ที่่�ยั่่�งยืืน ซ่ึ่�งเป็็นองค์์ความรู้้�ใหม่่ที่่�มีีนััยสำำ�คัญต่่อการพััฒนานโยบายและ 

การปฏิิบััติิในการออกแบบหลัักสููตรภาษาอัังกฤษระดัับประถมศึึกษาของประเทศไทยต่่อไป        
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ภาพที่่� 2 การเปรีียบเทีียบแนวปฏิิบััติิก่่อนและหลัังการใช้้องค์์ความรู้้�ใหม่่
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